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аўсёды прыемна, калі да Брылёў даходзяць звесткі пра 
нашых землякоў, якія зараз жывуць далёка ад родных 
мясцін. Не так даўно мы атрымалі вітанне із Ізраіля ад 

Таццяны Жэст (Паршнёвай), якую ўсе мы добра памятаем і пра 
якую неаднаразова пісаў “Брылёўскі летапіс”.  
     Таццяна паведаміла, што ў іх там усё добра. Яна, як і раней,  
працуе ў парыкмахерскай, якая напалову належыць ёй.  24-25 сту-
дзеня 2011 года ў Хайфе адбыўся міжнародны конкурс парык-
махераў, у якім акрамя ізраільскіх майстроў удзельнічалі па-
рыкмахеры з Расіі, Беларусі, Украіны, Італіі і іншых краін. У 
рамках гэтага конкурсу Таццяна правяла майстар-клас па па-
рыкмахерскаму мастацтву (асноўныя тэндэнцві 2011 года) і па 
выніках атрымала міжнародны дыплом. Віншуем яе з гэтай прэ-
стыжнай узнагародай і прапануем вашай увазе фотаздымкі з 
конкурсу, на якіх бачны вынікі працы нашай зямлячкі. 
     А што тычыцца яе асабістага жыцця, то і тут адбы-
ліся пэўныя станоўчыя змены…   ( гл. старонкі 4 - 5 ) 
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9 лютага 
Міхаіл 

Кузьміч 
ДУБРОЎСКІ 

адзначае 
75-годдзе 

5 лютага 
Кацярына 

Аркадзеўна 
НОВІКАВА 

адзначае 
55-годдзе 

26 лютага 
Галіна 

Андрэеўна 
РЫХЦІКАВА 

адзначае 
50-годдзе 

6 лютага 
Алег 

Мікалаевіч 
ГУЛАКОЎ 
адзначае 
35-годдзе 

20 лютага 
Вольга 

Аляксандраўна 
ВАРАБ’ЁВА 

адзначае 
25-годдзе 

1 -  Капіталіна Пятроўна Саўчына 
1 -  Любоў Андрэеўна Сідзельнікава 
2 - Валерыя Артураўна Паскакухіна 

3 -  Валерый Валянцінавіч Бураеў 
4 - Аляксандр Аляксандровіч Іваноў 

5 - Аляксей Трафімавіч Дзенісевіч 
5 -  Пётр Мікалаевіч Парфененка 

5 -  Вераніка Аляксандраўна Іванова 
5 -  Яўгенія Леанідаўна Смяшкова 

5 -  Артур Уладзіміравіч Жураў 
6 -  Раіса Васильеўна Якушка 

13 -  Марына Міхайлаўна Маісеенка 
14 - Тамара Фёдараўна Пруднікава 

15 -  Альбіна Юр’еўна Зайцава 
16 -  Сяргей Іванавіч Рамашкевіч 

17 -  Фёдар Мікалаевіч Пятроў 

17 -  Крысціна Віктараўна Ляутка 
18 -  Любоў Андрыянаўна Селюкова 
18 -  Марыя Аляксандраўна Сцепчанкава 
18 -  Уладзімір Аляксандравіч Іваноў 
19 -  Клаўдзія Стэфанаўна Драздова 
19 -  Сяргей Аляксандравіч Селюкоў 
19 -  Настасся Андрэеўна Русанава 
21 -  Любоў Мікалаеўна Пынцікава 
21 -  Таццяна Яўгенаўна Фралова 
23 -  Мікалай Станіслававіч Чугаеў 
25 -  Валерый Фёдаравіч Мяшкоў 
25 -  Святлана Мікалаеўна Чумакова 
26 -  Сяргей Анатольевіч Васюрэнка 
28 -  Мікалай Іванавіч Раманаў 
28 -  Таццяна Анатольеўна Чэчунова 

3 лютага 
Вольга 

Мікалаеўна 
ЯЦКОВА 
адзначае 
25-годдзе 
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Арцём і Міхась:   “ А такую вось распальцоўку бачылі?” Арцём:  «Сыграць на гітары?  Лёгка!..» 

Марцін і Олівер:  «Галоўнае  -  каб каска на галаве была!» 

Марына прыйшла ў госці да Арцёма 

Арцём:  «А ў Брылях коні сапраўдныя...» 

     Хоць нямецкая дапамога ў аздараўленні амаль знікла, бры-
лёўскія дзеці часам маюць магчымасць выехаць за мяжу. У жніў-
ні мінулага года група школьнікаў з усіх абласцей Беларусі адпа-
чывала ў далёкай Англіі.  Нашы Арцём і Марына Пухоўскія былі 
ў складзе той групы, і былі размеркаваны па розных сем’ях.    
Арцём разам з віцеблянінам Міхасём трапілі ў сям’ю Марціна і Мі-
шэль, і адразу знайшлі агульную мову з імі і іх сынамі Аліверам і 
Ізей.  А на добрую памяць засталіся вось гэтыя фоткі.             В.Я. 
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Таццяна Жэст з адной з сваіх мадэляў 

ожны конкурс, асабліва міжнароднага ўзроўню, - 
гэта вялікае хваляванне для ўдзельнікаў. У тое, 
каб мадэль  мела дастойны выгляд, укладаецца 

шмат сіл. І асобнае месца тут займаюць прычоскі, якія павін-
ны гарманіраваць з дэманструемымі строямі. Што гэта такое, 
можна пабачыць на прапануемых фотаздымках, якія дасла-
ла нам Таццяна. А на вокладцы гэтага нумару Таццяна стаіць 
у асяроддзі мадэляў, прычоскі для якіх яна і рабіла ў рамках 
гэтага конкурсу.  За што і атрымала заслужаную узнагароду. 
     І вось якое пытанне ўзнікае ў мяне, калі я гляджу на такую 
прыгажосць:  а ці здолела б наша Таццяна ўзняцца да такіх 
вышынь, калі б не пераехала ў Ізраіль і працягвала б праца-
ваць у парыкмахерскай Дома быту ля завода імя Кірава? Ці-
кавае пытанне, праўда?  Паспрабуйце самі адказаць на яго... 
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Дзмітрый Жэст,  Таццяна  і  Эвіта 
1 студзеня 2011 г. 

Таццяна  і  Эвіта 
31 снежня 2010 г. 

аццяна адказала на гэта пытанне дасланымі фотаздымкамі і 
дадала, што 18 верасня 2009 года ў яе нарадзілася дачка, якую 

назвалі вельмі прыгожа  -  Эвіта. Гэта старажытнае яўрэйскае імя, якое 
пераскладаецца як “Жыццё”.   Тата Дзмітрый  і  мама Таццяна ве-         

                    льмі рады такому падарунку лёсу. 
  Вольгі таксама ўсё добра. Як мы ведаем, на начатку 2009 г. 
яна выйшла замуж за Эрана Эсаля і 8 жніўня 2009 г. нара-

дзіла сына, які атрымаў вельмі мілагучнае імя  -  Рон.  У перакладзе 
з яўрэйскай мовы яно азначае “Спевы”. Відаць, добра спяваць 
будзе… Трэба дадаць, што Вольга зараз зноў чакае прыбаўлення ў 
сям’і,  і  ўжо вядома, што гэта будзе дзяўчынка. 
     А мы, між тым, віншуем Святаслава і Раісу Паршнёвых з новы-
мі званнямі  -  дзядулі і бабулі.  І жадаем ім усім  -  і  Паршнёвым,    
і  Жэстам,  і  Эсалям   --  здароўя, дабрабыту  і  ўсяго найлепшага! 
              Мікола ЯЦКОЎ.   Фота з сямейнага архіва Т.Жэст.      

Вольга  Эсаль  з  пляменніцай  Эвітай  
і  сынам  Ронам.      5 снежня 2009 г. 

 

У госці да пляменнікаў і сястры Вольгі 
завітала Алена.     13 жніўня 2010 г. 
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енавіта так гучыць дэвіз старажытнага шатландскага ро-
ду Хендэрсанаў, да ліку якога належыць вядомы на сваёй 

радзіме паэт Брус Аляксандр Хендэрсан. Ён жыве ў невялікім га-
радку Саліхал, што ля Бірмінгема.  Шмат падарожнічае па свеце, з 
цікавасцю ўглядаецца ў сутарэнні сучаснасці і заўсёды імкнецца 
пакласці на паперу свае думкі і разважанні. Так атрымалася, што 
ён даведаўся пра існаванне нашых Брылёў і праз некаторы час 
даслаў нізку сваіх вершаў. Нам падалося цікавым пазнаёміць бе-
ларускіх чытачоў з паэзіей гэтага аўтара  -  і ў брылёўскім выда-
вецтве “Справа” з’явілася кніга пад назвай “Лонданская ноч”. Яе 
асаблівасцямі з’яўляецца тое, што побач з арыгінальнымі англій-
скімі тэкстамі надрукаваны беларускія пераклады кірыліцай і лаці-
ніцай і што да кожнага верша надаецца аўтарскі фотаздымак Бруса 
Хендэрсана. Трэба дадаць, што адразу пасля выхаду гэтая кніга 
трапіла ў Нацыянальную бібліятэку Рэспублікі Беларусь і ў сістэм-
ным каталозе знаходзіцца побач з кнігай перакладаў У.Шэкспіра. 
     А мы прапануем чытачам “Брылёўскага летапісу” некалькі вер-
шаў з гэтага  зборніка.                Мікола ЯЦКОЎ, перакладчык. 

 

Б.А.Хендэрсан 

Канец часу 
 

Сказалі нам, што мы павінны 
Свой кінуць дом, дзе палавіны 

Сардэц і лёсаў засталіся, 
Ў муры і сцены запляліся. 

 
Тут зараз мора ўсё займае. 

І чутна: “Мы вас падтрымаем – 
І будзе новы дом мацней!..” 

Каб ведаць нам пра ўсё раней!.. 
 

Свае прырода ладзіць гоны… 
За што такія нам праклёны? 

Калі адлік пачаўся той? 
Калі мы сціхлі пад лухтой?.. 

 
Але ж былі ўсяго вытокі, 

І нешта пелі нам прарокі… 
Шукаем зараз вінаватых 

У тым, што знікла наша хата. 
 

А каб паслухалі ў свой час 
Што вызначалася для нас – 

І коштаў гэткіх не было, 
І быў бы дом, і ўсё б цвіло. 

*     *     * 
Мы жывём на свеце гэтым белым, 
Нібы рэшткі чорнага былля, 
І сусвет курочым надта смела, 
Ну а ён, як быццам немаўля, 
Ну а мы ізноў яго нявечым 
І на плечы 
Крыж узносім свой…. 
І ўжо кліча  
Кожнага з нас  Вечнасць, 
І заве бязмоўна за сабой. 



 

          "Беларусь, як i кожная iншая 
дзяржава, мае права стаць воль-
най дзяржавай памiж сваiмi сусе-
дзямi. Толькi поўная дзяржаўная 
незалежнасць можа даць i праўдзi-

вую свабоду, i багатае iсна-
ванне, i добрую славу на-
шаму народу. 
     Край наш сам па сабе ба-
гаты, толькi чужыя гаспа-
дары яго знiшчылi. Зямлi 
маем шмат, лесу яшчэ бо-
лей; маем вялiкiя рэкi, азё-
ры, чыгункi, багатыя мес-
цы, а ў iх фабрыкi, заводы, 
ды i шмат iншага дабра. Да 
таго ж, на лiк мы народ вя-
лiкi.  Дык чаму ж нам, бра-

ты беларусы, не дамагацца сваёй дзяржаўнай 
незалежнасцi? Мы павiнны яе дамагацца i мiр-
на, i са зброяй у руках, бо жыццё не чакае i во-
рагi нашы не дрэмлюць". 

                             Янка КУПАЛА,  1919 г. 
 

                    ПЯЛЁНКІ 
 ► Паўсюдна існавала праві-  
 ла,  якое  забараняла цяжар- 

  най  жанчыне  рыхтаваць пялёнкі загадзя.  Аб   
  пялёнках  для нованароджанага павінна была  
  паклапаціцца свякроўка ці маці парадзіхі. 
 ►  У момант нараджэння нашы продкі практы- 
чна не выкарыстоўвалі пялёнкі. Бабка-па-
вітуха загортвала толькі што народжанае дзі-
ця ў бацькоўскую кашулю, каб сын любіў і 
паважаў бацьку.  Калі нараджалася дзяўчын-
ка, яе загортвалі ў кашулю ці ніжнюю спад-
ніцу маці.  У некаторых выпадках не бралі 
адзенне таго з бацькоў, у каго быў складаны, 
рэзкі характар. Часам хлопчыка загортвалі ў 
адзенне маці, а дзяўчынку -- у адзенне бацькі, 
каб такім чынам уладкаваць мір і спакой у 
сям’і. 

 ►  Лічылася,  калі  загарнуць нованароджанае 
 дзіця ў кашулю дзеда, яно будзе доўга жыць. 
 ►  Пялёнкі  шылі  са старога адзення ці пасце-  
 лі.  Калі  для пялёнак бралі старое адзенне, то    
 абавязкова  таго  члена  сям’і,  чый  характар і  
 стан здароўя не выклікалі трывогі. 
 ►  Для абраду хрышчэння пялёнкі шылі  з  но- 
 вай,  абавязкова  белай  (светлай)  тканіны.  Іх 
 упрыгожвалі вышыўкай,  карункамі.  “Спавіва- 
 льнік”  ( пояс,  якім  спавівалі  дзіця )  заўсёды 

  быў чырвонага колеру.  У царкве хросная маці 
  павінна  была  на  працягу  ўсяго  абраду тры-   
  маць пялёнкі  і  спавівальнік,  каб такім чынам  
  “адзенне” хрэсніка таксама было асвечаным. 
 ► “Хрэсбінная”  пялёнка   і   спавівальнік  былі 

надзейным абя-
рэгам для немаў-
ляці:  іх клалі ў ка- 
лыску, бралі з са- 
бой, калі выносілі 
дзіця з хаты. 
 ► З пялёнкамі 
прыходзілі жан-
чыны ў “адведкі”. 
Пялёнкі былі аба-
вязковым падарункам для бацькоў дзіцяці. 

 ►  Існавалі строгія правілы  ў адносінах да пя- 
 лёнак.  Так,  на  працягу  першых  9 дзён пасля 
 нараджэння  дзіця  спавівала  бабка - павітуха; 
 на  працягу  40 дзён  пасля нараджэння дзіцяці 
 пялёнкі не выносілі сушыць на двор. 
 ►  Мыць  пялёнкі  дазвалялася толькі раніцай. 
 Сушыць пялёнкі дазвалялася толькі да заходу 
 сонца. 
 ►  Пялёнкі забаранялася выкарыстоўваць для 
 іншых мэт:   у  іх  можна было толькі спавіваць  
 дзяцей. 

  
    А ДЗЕ ТУТ СМЯЯЦЦА?      
       Абласная сельскагас-    
  падарчая газета  “Зямля 
  і   людзі”  цвёрда   выра- 
  шыла   рэгулярна   веся- 

ліць сваіх чытачоў. Дзеля гэтага друкуецца 
спецыяльная калонка “Анекдоты”.  Дзе бяруц- 
ца тыя анекдоты -- невядома. Часам папа-
даюцца цікавыя, а часам такія, што, як кажуць, 
хоць стой, хоць падай. Вось, напрыклад, не-
калькі з нумару газеты ад 9 лютага 2011 г.: 
 

-- А я вчера почти со всеми бывшими 
одноклассниками встретился, даже дев-
чонки пришли. Поговорили о своих пробле-
мах, обменялись телефонами. 
-- Вечер выпускников? 
-- Нет,  группа анонимных алкоголиков. 
                               *   *   * 
     Испекла бабушка колобок и говорит 
ему: 
-- В Макдональдс не ходи, а то соску в по-
пу засунут! 
                               *   *   * 
    Жена  --  мужу: 
-- Когда уже ты сдохнешь! Может, я с 
горя похудею.  
 
     Не ведаю, як вам, але мне не вельмі весела 
ад такіх вось “вясёлых” анекдотаў.  Ці, можа,   
я чагосці  “не даганяю”?..  
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Старонку  падрыхтавала  бібліятэкар  Брылёўскай сельскай бібліятэкі  Юлія  ЯЦКОВА 

 

9.02.2011 г. 
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“БРЫЛЁЎСКІ ЛЕТАПІС” 
Инфармацыйна-грамадскі бюлетэнь 

в.Брылі Магілёўскага раёна 
Магілёўскай вобласці, 
Рэспубліка Беларусь. 

Заснавальнік - М.А.Яцкоў 

Адказны за выпуск - 

Мікалай Адамавіч ЯЦКОЎ 
Адрас: 213107 Магілёўскі раён, в.Брылі, 

вул. Юбілейная  6 - 7  
тэл. маб. +375293732886 

e-mail:  bryli@mail.ru 

Матэрыялы друкуюцца на мове аўтараў. 
Звярстана і надрукавана  

на ўласным абсталяванні. 
Падрыхтавана да друку 15.02.2011.  21.00. 

Наклад  100  асобнікаў. 
Распаўсюджваецца бясплатна. 

У афармленні лагатыпу назвы выдання выкарыстан верш Міколы Шабовіча 

 Усе нумары «Брылёўскага летапісу» можна знайсці на старонках 
Беларускай Інтэрнэт - бібліятэкі “Камунікат” 

http://kamunikat.org/bryleuski_letapis.html 

 Вёска Брылі.  Выгляд вуліцы Першамайскай ад вуліцы Зарэчнай. 
Фота М.Яцкова    12 снежня 2010 г. 

 студзеня 2011 года ад самай раніцы ў брылёўскіх школьнікаў ледзь не адбылася вя-   
 лікая радасць  -- у пазначаны час за імі не прыехаў школьны аўтобус. Але дзятве ня-

доўга прыйшлося радавацца: кадзінскі аўтобус усё-ткі прыехаў, але не даехаў, бо не пра-
браўся да Брылёў  -- ноччу была дуйка са снегам і шлях замяло.  Прыйшлося ўсім  -  і  пер-
шакласнікам, і старшакласнікам, і настаўнікам  --  ісці пешшу амаль два кіламетры да Каменкі, 
дзе іх цярпліва чакаў аўтобус… 

     Вядома, у справу ўмяшалася надвор’е.  Такое бывае.  Але чамусьці ўспомнілася старая 
брылёўская школа  --  як туды кожны дзень весела беглі хлапчукі і дзяўчаткі, і не трэба было 
ніякага аўтобуса, а наўкруг гудзеў шумлівы калгас, віравала жыццё, і здавалася, што так бу-
дзе заўсёды…  Не атрымалася...  Няма ўжо ні калгаса, ні сельсавета, ні нават пачатковай 
школы.  Памірае вёска.   Надыходзяць новыя часы.  І, дай Божа, каб нашы шляхі не зніклі ў 
белым полымі завірух… 

                                                                                                Мікола ЯЦКОЎ.   Фота В.Яцковай. 


